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See the notice on TED website

252108-2026 - Kompetizzjoni
Il-Polonja – Servizzi ta' tiswija u manutenzjoni – Usługi serwisowania i naprawy pojazdów 
bojowych WS MRAP M-ATV OSHKOSH
OJ S 72/2026 14/04/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Jednostka Wojskowa nr 3940
Email: 3940szp@ron.mil.pl
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Ix-xerrej huwa entità kontraenti
Attività tal-awtorità kontraenti: Difiża

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Usługi serwisowania i naprawy pojazdów bojowych WS MRAP M-ATV OSHKOSH
Deskrizzjoni: Z uwagi na poufny charakter informacji w Opisie przedmiotu zamówienia, OPZ 
zostanie przekazany wyłącznie Wykonawcom, którzy zostaną zaproszeni do II etapu składania 
ofert, poprzez przesłanie przez Zamawiającego informacji na wskazany przez Wykonawcę e-
mail. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi którekolwiek z okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 
Pzp (obligatoryjne przesłanki wykluczenia): 1.1 Będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego - na podstawie art. 405 ust. 1 w zw. z art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. a) Ustawy; b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego – na podstawie 
art. 405 ust. 1 w zw. z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) Ustawy c) o którym mowa w art. 228-230a, 
art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 
2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930) - na podstawie art. 405 ust. 1 w zw. z art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. a) Ustawy d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego - na podstawie art. 405 ust. 1 w zw. z art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. a) Ustawy e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa - na podstawie art. 405 ust. 1 w 
zw. z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) Ustawy f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) - podstawie art. 405 ust. 1 w 
zw. z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) Ustawy g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/252108-2026
mailto:3940szp@ron.mil.pl


252108-2026 Page 2/11

270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe - podstawie art. 405 ust. 1 w zw. z 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) Ustawy h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - podstawie art. 405 
ust. 1 w zw. z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) Ustawy - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony 
w przepisach prawa obcego; 1.2 Jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej w pkt 1.1. Informacji - na podstawie art. 405 ust. 1 w 
zw. z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) Ustawy 1.3 Wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności - na podstawie art. 405 ust. 1 
w zw. z art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy 1.4 Wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne - na podstawie art. 405 ust. 1 w zw. z art. 108 ust. 1 pkt 
4 Ustawy 1.5 Jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie - na podstawie art. 405 ust. 1 w zw. z 
art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy 1.6 Jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia - na podstawie art. 405 ust. 1 
w zw. z art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy.
Identifikatur tal-proċedura: 0e09abce-3b17-475e-8d31-88b5faabfc44
Identifikatur intern: 1/PO/OIB/2026
Tip ta’ proċedura: Ristretta
Il-proċedura hija aċċellerata: le
Elementi prinċipali tal-proċedura: 1. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 Rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 1) 
administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Skarb Państwa - Jednostka Wojskowa nr 
3940 2) Inspektorem ochrony danych osobowych w Jednostce Wojskowej nr 3940 jest Pan st. 
chor. Grzegorz DZIEDZIC 3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 
ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z przedmiotowym postępowaniem o udzielenie 
zamówienia publicznego oraz zawarcia umowy. 4) odbiorcami Pani/Pana danych osobowych 
będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w 
oparciu o art. 74 ustawy Pzp; 5) Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z 
art. 78 ust. 1 ustawy Pzp, przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje 
cały czas trwania umowy; 6) obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych 
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bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach 
ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; 
konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 7) w odniesieniu do 
Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, 
stosowanie do art. 22 RODO; 8) Posiada Pani/Pan: a) na podstawie art. 15 RODO prawo 
dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; b) na podstawie art. 16 RODO prawo 
do sprostowania Pani/Pana danych osobowych, przy czym prawo do sprostowania nie może 
skutkować zmianą wyniku postępowania o udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą 
postanowień umowy w zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może narusza 
integralności protokołu oraz jego załączników; c) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania 
od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO, przy czym prawo do ograniczenia 
przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia 
korzystania ze środków ochrony lub w celu ochrony prawnej osoby fizycznej lub prawnej, lub z 
uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego; 
d) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani
/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 
9) Nie przysługuje Pani/Panu: a) w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do 
usunięcia danych osobowych; b) prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa 
w art. 20 RODO; c) na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania 
danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest 
art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 2. Jednocześnie Zamawiający przypomina o ciążącym na Pani/Panu 
obowiązku informacyjnym wynikającym z art. 14 RODO względem osób fizycznych, których 
dane przekazane zostaną Zamawiającemu w związku z prowadzonym postępowaniem i które 
Zamawiający pośrednio pozyska od wykonawcy biorącego udział w postępowaniu, chyba że 
ma zastosowanie co najmniej jedno z wyłączeń, o których mowa w art. 14 ust. 5 RODO. 1. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości złożenia oferty wariantowej, o której mowa w art. 92 
ustawy Pzp. 2. Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 
ust. 1 pkt 7 i 8. 3. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 4. Zamawiający nie 
wymaga złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych. 5. Zamawiający nie prowadzi 
postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 6. Zamawiający nie przewiduje wymagań w 
zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2. 7. Zamawiający nie 
zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o 
których mowa w art. 94 PZP. 8. Zamawiający nie przewiduje obowiązku odbycia wizji lokalnej 
oraz sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia 
dostępnych na miejscu u Zamawiającego. 9. Zamawiający nie przewiduje rozliczenia w 
walutach obcych. Zamawiający będzie rozliczał się z Wykonawcą wyłącznie w walucie polskiej 
(PLN). 10. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 11. 
Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
zadań, o których mowa w art. 121 ustawy Pzp. 12. Przed wszczęciem postępowania 
Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. Zamawiający w niniejszym 
postępowaniu nie wymaga zabezpieczenia oferty wadium. Zamawiający w niniejszym 
postępowaniu nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 50000000 Servizzi ta' tiswija u manutenzjoni
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 50000000 Servizzi ta' tiswija u manutenzjoni

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
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Indirizz postali: 44-121  
Belt: Gliwice
Kodiċi postali: 44-121
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pajjiż: Il-Polonja
Informazzjoni addizzjonali: 2. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 
określonych w pkt 1 ppkt 1.1, 1.2 i 1.5, jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie 
następujące przesłanki: 2.1 Naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez 
zadośćuczynienie pieniężne; 2.2 Wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz 
spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi 
organami, w tym organami ścigania, lub zamawiającym; 2.3 Podjął konkretne środki 
techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, 
wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie 
powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie 
wykonawcy, b) zreorganizował personel c) wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów. 3. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o których 
mowa w pkt 2, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w pkt 2, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 4. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2023 r. poz. 1497), zwana dalej 
„ustawą sankcyjną” z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający 
wykluczy: 4.1. wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; 4.2. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; 4.3. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295, 1598), jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej. 5. Działając na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia Rady UE nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE. L Nr 229, str. 1), zmienionego Rozporządzeniem Rady UE nr 2022/576 z dnia 8 
kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia UE nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), zwanego dalej „Rozporządzeniem sankcyjnym”, zakazuje 
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się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji 
objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 
1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 
lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: 5.1. obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; 5.2. osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub 5.3. osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia 6. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w pkt 4 i 5. 7. Oferta wykonawcy, o którym mowa w pkt 4 i 5 zostanie odrzucona. 
8. W celu potwierdzenia braku istnienia okoliczności, o których mowa w pkt 4 i 5 Zamawiający 
zastrzega możliwość samodzielnego badania ogólnodostępnych rejestrów, w tym Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, Krajowego Rejestru Sądowego oraz 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych. 9. W celu potwierdzenia istnienia 
okoliczności, o których mowa w pkt 4 i 5 Wykonawcy zagraniczni będą zobowiązani do 
przedkładania dokumentów z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
wraz z tłumaczeniem na język polski.

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Zamawiający wymaga złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego: a) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału; Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 1) – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt 1). 
Podmiotowy środek dowodowy, o którym mowa powyżej winien być wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Podmiotowy środek 
dowodowy, o którym mowa powyżej winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
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upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. b) 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (t. jedn. Dz. U. z 2021 r. poz. 275), z innym wykonawcą, który 
złożył wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór- załącznik 
nr 4 do Ogłoszenia). c) oświadczenia wykonawcy, dotyczące aktualności danych zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy (wzór- załącznik nr 3 do Ogłoszenia). d) oświadczenie 
wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2022 r. poz. 835) oraz oświadczenie wykonawcy, że nie podlega wykluczeniu z postępowania 
na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), (wzór- załącznik nr 5 do 
Ogłoszenia). 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa: - w pkt 2 ppkt. 1) Aktualna 
informacja z KRK - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia Ministra 
Rozwoju, pracy i technologii w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. z 
2020r. poz. 2415) – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 5. 
Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w 
ogłoszeniu, składa się w formie elektronicznej tj. podpisane podpisem kwalifikowanym.
Bażi legali: 
Direttiva 2009/81/KE
Art. 411 ust.1 Ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, Dz. U. poz. 
2024 r. poz. 1320) – zwanej dalej „ustawa Pzp, przetarg ograniczony w dziedzinie obronności i 
bezpieczeństwa -

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument tal-Akkwist

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Usługi serwisowania i naprawy pojazdów bojowych WS MRAP M-ATV OSHKOSH
Deskrizzjoni: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy wykażą, że 
spełniają warunki określone w art. 112 ust. 2 Ustawy, dotyczące: 1.1. zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w 
tym zakresie, tym samym nie dokonuje jego opisu. Na potwierdzenie spełniania powyższego 
warunku Wykonawca wraz z wnioskiem zobowiązany będzie złożyć dokumenty o którym 
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mowa w dziale XVI. 1.2. sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie określa 
szczegółowego warunku w tym zakresie, tym samym nie dokonuje jego opisu,1.3. zdolności 
technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie, 
tym samym nie dokonuje jego opisu, 2. Zgodnie z zapisami art. 118-123 ustawy Pzp 
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu lub 
kryteriów selekcji, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych.

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 50000000 Servizzi ta' tiswija u manutenzjoni
Għażliet: 
Deskrizzjoni tal-għażliet: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zgodnie z art. 441 Ustawy. 2. Opcja w niniejszym postępowaniu polega na zwiększeniu 
wartości umowy i możliwości zamówienia usług wchodzących w zakres zamówienia 
podstawowego. Wartość opcji dla poszczególnych lat nie może przekroczyć łącznie 9 000 
000,00 zł brutto: 3. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona jako „opcja” jest 
uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Ostateczna ilość usług w ramach opcji 
będzie uzależniona od bieżących potrzeb Zamawiającego i posiadanych przez niego na ten 
cel środków finansowych. Zamawiający może nie skorzystać z opcji, a Wykonawcy nie 
przysługują z tego tytułu żadne roszczenia. 4. Zamówienie w ramach opcji będzie realizowane 
w okolicznościach przewidzianych we wzorze umowy „Projektowane postanowienia umowy” 
udostępnionym w drugim etapie postępowania. 5. Zamawiający może z opcji korzystać 
wielokrotnie, do wyczerpania maksymalnej kwoty określonej dla opcji jak w pkt. 2. 6. 
Uruchomienie opcji nastąpi po wyczerpaniu wartości usług w zamówieniu podstawowym, 
przez dodatkowe zlecenia usług składane na zasadach przewidzianych w umowie. 7. Opcja 
nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego udzielenia, jak również nie stanowi 
podstawy do dochodzenia przez Wykonawcę roszczeń odszkodowawczych z tytułu 
niezrealizowania umowy. 8. Zamawiający o zamiarze skorzystania z opcji, jego zakresie i 
terminach realizacji usług opcjonalnych powiadomi Wykonawcę z dwutygodniowym 
wyprzedzeniem na podstawie pisemnej informacji drogą elektroniczną na adres e-mail. 
Skorzystanie z opcji nie wymaga aneksowania umowy. 9. W przypadku skorzystania przez 
Zamawiającego z opcji, Wykonawcy będzie się należało wynagrodzenie wg cen 
jednostkowych jak dla zamówienia podstawowego. 10. Usługi realizowane w ramach opcji 
muszą spełniać wszystkie wymogi jak dla zamówienia podstawowego. 11. Decyzja o realizacji 
lub rezygnacji z zamówienia opcjonalnego jest wyłącznym uprawnieniem Zamawiającego.

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: 44-121 44-121 44-121
Belt: Gliwice
Kodiċi postali: 44-121
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pajjiż: Il-Polonja

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 31/07/2026
Data tat-tmiem tad-durata: 15/12/2028

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0
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5.1.6.
 
Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Informazzjoni addizzjonali: 2. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 
określonych w pkt 1 ppkt 1.1, 1.2 i 1.5, jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie 
następujące przesłanki: 2.1 Naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez 
zadośćuczynienie pieniężne; 2.2 Wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz 
spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi 
organami, w tym organami ścigania, lub zamawiającym; 2.3 Podjął konkretne środki 
techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, 
wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie 
powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie 
wykonawcy, b) zreorganizował personel c) wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów. 3. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o których 
mowa w pkt 2, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w pkt 2, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 4. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2023 r. poz. 1497), zwana dalej 
„ustawą sankcyjną” z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający 
wykluczy: 4.1. wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; 4.2. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; 4.3. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295, 1598), jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej. 5. Działając na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia Rady UE nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE. L Nr 229, str. 1), zmienionego Rozporządzeniem Rady UE nr 2022/576 z dnia 8 
kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia UE nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), zwanego dalej „Rozporządzeniem sankcyjnym”, zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji 
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objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 
1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 
lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: 5.1. obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; 5.2. osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub 5.3. osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia 6. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w pkt 4 i 5. 7. Oferta wykonawcy, o którym mowa w pkt 4 i 5 zostanie odrzucona. 
8. W celu potwierdzenia braku istnienia okoliczności, o których mowa w pkt 4 i 5 Zamawiający 
zastrzega możliwość samodzielnego badania ogólnodostępnych rejestrów, w tym Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, Krajowego Rejestru Sądowego oraz 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych. 9. W celu potwierdzenia istnienia 
okoliczności, o których mowa w pkt 4 i 5 Wykonawcy zagraniczni będą zobowiązani do 
przedkładania dokumentów z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
wraz z tłumaczeniem na język polski.

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Deskrizzjoni: Cena
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 100

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Indikazzjoni obbligatorja tas-sottokuntrattar: Is-sehem tal-kuntratt li l-offerent biħsiebu 
jissottokuntratta
Sottomissjoni elettronika: Permessa
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Pollakk
Skadenza biex jintlaqgħu t-talbiet għall-parteċipazzjoni: 12/05/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Ħin 
tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: Wykonawca zobowiązany jest do przekazania 
wymaganych informacji na temat nowych podwykonawców, którym w późniejszym okresie 
zamierza powierzyć realizację zamówienia.
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Arranġament finanzjarju: informacje zostaną podane na dalszym etapie realizacji zamówienia
Sottokuntrattar: 
Il-kuntrattur irid jindika kwalunkwe bidla ta’ sottokuntratturi matul it-twettiq tal-kuntratt.
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5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Jednostka Wojskowa nr 3940
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Jednostka Wojskowa nr 3940

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Jednostka Wojskowa nr 3940
Numru tar-reġistrazzjoni: NIP: 6312737452
Numru tar-reġistrazzjoni: REGON: 543532742
Indirizz postali: ul. Gen. Władysława Andersa 47
Belt: Gliwice
Kodiċi postali: 44-121
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pajjiż: Il-Polonja
Punt ta’ kuntatt: Sekcja Zamówień Publicznych
Email: 3940szp@ron.mil.pl
Telefown: 261111323
Indirizz tal-internet: https://agat.wp.mil.pl
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Krajowa Izba Odwoławcza
Numru tar-reġistrazzjoni: 5262239325
Indirizz postali: ul. Postępu 17 a 02-676
Belt: Warszawa
Kodiċi postali: 02-676
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pajjiż: Il-Polonja
Punt ta’ kuntatt: Sekretariat Biura Odwołań
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telefown: +48 22458 7801
Fax: +4822458 78 00
Indirizz tal-internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Endpoint tal-iskambju ta’ informazzjoni (URL): https://www.gov.pl/uzp/web/kontakt2
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender
Organizzazzjoni tar-rieżami

mailto:3940szp@ron.mil.pl
https://agat.wp.mil.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.gov.pl/uzp/web/kontakt2
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Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: ed5ffc67-b9de-4e65-844d-820b686c50d7  -  02
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 18
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 10/04/2026 18:41:30 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Pollakk
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 252108-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 72/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 14/04/2026
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